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一 .导言

1 . 经济及社会理事会在其1 9 7 6 年 8 月 4 日第2 0 2 6 ( L X I  ) 号决议 

中请联合国开发计^優 、各专门机构及联合国系统其他组织加，努力，辩明巴勒斯坦

人民的社会及经济的需要， 它又请这些机构如组织同巴勒斯坦解放组织协商如合 

作 .以便制定如执行具体项目来保证改善巴勒斯坦人民的社会及经济条件，

2 , 理事会在其 1 9 7 7 年 8 月 3 日第2 1 0 0  ( JLX工工工）号决议中重申 

其先前通过的决议，并请秘书长就上述事项向理事合提出年度报告，

3, ★ 会在其 1 9 8 0 年 1 2 月 5 日第3 5 / 1  1 1 号决议中促请联合国系统 

的有关机构、组织、机关勃计划署采取必要步骤，充分执行经济及社会理事合第2 

0 2 6 ( li X 工）号和第 2 1 0 0 ( I* X 工工工）号决议 . 并请秘书长通过经济及 

社会理事合向大会第三十六届会议提出有关决议执行进度的报告，

4 . 本报告载有各组织提供的关于它们为执行上述决议而采取的行动的资料， 

其他组织在稍后提出的资制J核作为增编巧发》

二 联 合iS系统各机关命组织提供的资料

A. 西亚经济華员会

〔原件：英 文 〕

5 . 西亚经济委员会（西亚经委会）第七届会议通过了  1 

第 8 5 ( V 工工）号决议，其中请执行秘书 " 采取必要措施 .

拉伯人民人口普查项目 " •  后来，西亚经委会同那些在1 9 

查的阿拉伯 I [家达成一项谅解：它们将按照委员会所订的时间表，向委员会提供必 

需的發料 . 迄令，约旦、科威特愈阿技伯联合首长国已完成了实地调查；阿拉伯

9 8 0 年 4 月 2 3 日

以便完成巴勒斯坦阿 

8 1 年间进行人口普
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叙利亚共命国将于 1 9 8 1 年后半期进行人口普查。

6 . 委员会还通过了  1 9 8 0 年 4 月 2 3 H 第 8 6 ( V I I ) 号决议 ， 其中请

执行報书继续努力争取尚缺的必要经赛 . 以便可以按照计划进行并完成关于"巴勒

斯坦阿拉伯人民的经济勃社会情况及潜力 " 的研究。 在这方面 .执行秘书已作出

必要的安排 . 除了在西亚经委会经常予算下拨出的5 0 .  0 0 0 美元外，还从财政

捐 助 敝 下 拨 出 1 0 0 , 0  0 0 美元。 此外，这个项目已转包给一家各询公司 

( International ) , 并已开始实行。

7. 关于向巴勒斯坦妇女提供援助间题，秘书处编写了而小研究振告：关于在 

被占领领土内外的巴勒斯坦妇女的社会禾tî经济情况的振告（ 9 4/2 1 ) ,  

以及关于接助巴勒斯坦妇女的特别措施的报告（A^/COUE。9 4 / 4 ) 。 这两份研 

报告已获 1 9 7 9 年 1 2 月 1 0 日至 1 3 日在大马士革举行的区城筹备会议通过，

并已提交 1 9 8 0 年 7 月 1 3 日至3 0 日在哥本哈根举行的联合国妇女十年世界会 

议。 会 i义的一小议程项目同巴勒斯坦妇女有关。 西亚经委会出席会议的代表团 

同会议秘书处加委员会成员国的代表合作 , 就被 tk领领土内外的巴勒斯坦妇女的问 

题举行了记者招待会。 此外，述向巴勒斯坦妇女总联盟提供技术援助。

B 。联合国开发计划署

〔原件：英 文 〕

8 . 联合国开发计剑署（开发计划署）继续资助直接或间接有利于巴勒 i f 坦人 

民的各项区域性活动。 举例来说，由联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处（近

东工程处）和联合国教盲、科学及文化组织（教科文组织）共同创立的、 目前设在 

安曼的教盲研究所继续获得开发计划署的援助。 1 9 8 0 — 1 9 8 1 年的予备性 

楼助拨款约达2 0 0 .  0 0 0 美元， 已经核定为下列活动的经赛：通过推广活动， 

传播有关听/ 视教盲的研究所取得的成果。 予期在此阶段这一项目将使该区域内
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的所有阿拉伯 I f 家受益。 教育研究所为服务于近东教济工程处/ 教科文组级的学 

校卞案的教师和主要教育人员提供了在职训练。 在这个联合方案下的学校主要设 

在西岸、加沙地带、约旦、黎巴嫩命叙利亚阿拉伯共翁1国。 到目前为止，开发计 

划署为教盲研究所提供的缓助已达2 5 0 万美元，其中包括上述的予备性緩助拨敦。

9。 区域统计训练所加阿拉伯规划研究所为阿拉伯国家的学生，包括巴勒斯坦 

学生，提供各种训练机会。 这两个机构继续在开发计划署的阿撞伯国宏区域方案 

下接受接助》

10。 在宙查期间 * 开发计划署又特别着重执行题为 "向巴勒斯坦人民提供提助 

的大会 1 9 7 8 年 1 2 月 2 0 曰第33/1 47号决议的各项规定。根据该项决议的规 

定，以及根振经济及社会理事合 1 9 7 9 年第二届常会所注意到的，并经大会'第 

三十四岛会议（ 1 9 7 9 年 1 2 月 1. 4 日第3 4 / 1  3 3 号 决议 ）所赞同的理事会 

1 9 7 9 年 6 月 2 6 H 第 7 9 / 1  8 号决定的规定，署长已着手拟订实际的设计和 

执行计划，以使执行第3 3 /  1 4 7 号决议所要求的具体项目。 根据机构间工作 

队的建议，署长在同第3 3 / 1  4 7 号决议所指明的机拘如组织的协商下对十八个 

.具体项目进行了宙查；随后，理事会对这十八个项目已加以核准。 理事会在核准 

执行署长所提议的这些哦目时，授权署长从方案储备金中可最多提取3 6 0万美元 , 

作 为 这 些 项目 的经费。

1 1. 1 9 8 0 年期间 . 在筹备执行上述决议的过程中，署长断定由于这项活动

需要进行广泛的规划勃管理，因此必廣任命一名调员，在署长亲自督导下 .直接 

负责彻底执行各项目。 因此，署长同直接有关各方达成协议，在 1 9 8 0 年 9 月 

指振了其特别顾问担任这项工作。

1 2 . 理事会根据署长的建议核准执行的1 8 小项目，除了一♦在阿拉伯叙利亚 

共和国执行以外，其余都在西岸如加沙地带执行。 因此，努力主要是集中于这1 1
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♦ 项目，而为阿拉伯叙利亚共和国执行的项目，则待这 1 7 个项目的业务顺利展开 

后，便立刻进行设计并付诸实行。

1 3 . 不论上述所有项目的执行地点为何，署长加协调专员经常同各有关政府和 

巴勒斯坦人民的代表保持联系 . 并从这两方面获得必不可少的意见愈支持。 这些 

协商的时间报长，但却富有成果：各方于 1 9 8 0 年达成协议，决定尽快着手执行

1 7 个项目中的1 0 个，由于开发划署本身直接执行， 此后，在国际顾问的协助 

下，有关执行该 1 0 小项目中的6 个详细提案已经拟订，并经所有有关各方核准， 

予期业务可于1 9 8 1年中以前辱 .开。 此后不久将为其余已经核准的项目拟订详 

尽的计划 *

G. 联合国儿童基金会

( 原件：英文〕

1 . 西岸和加沙

1 4 . 儿童基金会执行局在其1 9 8 0 年度会议上，从一般香源中核定款额495 , 

000美元，作 为 1 9 8 0 — 1 9 8 2 年间支助这些活动的经费。执行局又核定了700, 

000美 元 （但须视特定用途的捐款是否足够而定），以便在 1 9 8 0  — 1 9 8 2 年 

间充分执行这项提案。

1 5 . 合作提案旨在提高和发展保健，敎育和社会福利服务。在保健领城，将提 

供用品和设备，包括提供药品和助产士的训练，以提高加沙地带2 1个勃西岸 5 0  

小妇幼保健中心的服务水平。在非正规教盲方面所要进行的工作是：提供职业训练 

活动所需的用品和设备，以提高西岸阿拉伊亚盲童学校的水平，并扩充加沙残废者 

职业辅导中心的设施* 此外，提议在提高水平，扩大规模和行政管理方面，營助西 

岸比尔少年职业学校（每 年 有 1 0 0 ^少年在这里修习）及西岸和加沙地带的少年职 

业辅导中心，在社会福利方面，将提供教学用品和设备及家具，以支助西岸1501、
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和加沙地带3 0 个幼儿园提高水平。 此外，将资助 2 7 5 ^ 幼儿园教师（西岸 2 0 O g ,  

加沙地带 7 5 名 ）接受在职训练。

1 6 . 到目前力止，有 6 0 名幼儿园教师已接受训练； 目前正在为采购用品进行 

各种安徘。

2 . 联合国儿童基☆ 会向黎巴嫩境内的 巴 勒 斯 坦 g

1 7 . 儿童基金会执行局于1 9 8 0 年核定了一项三年（1 9 8 0 — 1 9 8 3 年 ） 

提 案 ( 600 ,000美元从一般资源内拔付； 900 , 0 0 0 美元则为 " 核定待筹 " 的数

额 这 项 提 案 旨 在 提 高 和 发 展 保 健 、教盲和社会福利服务，以及改善饮水供应和 

环境卫生方面的工作。尽管巴勒斯坦难民的保健工作是近东救济工程处的主要责任， 

但儿童基金会将支助工程处在难民营推进的妇幼预防保健措施，为此目的，儿童基 

金会 在 1 9 8 0 -  1 9 8 3 年项目期间将为2 0 小妇幼保健中心提供价值约达90, 

000美 元 （包括在上述承付款项内）的用品和设备， 口服恢复体液平衡盐和疫苗，

18. 1 9 8 0 年的上半年间，儿童基金会工作人员的时间集中在规划及同相对 

应人员进行谈判方面的工作，以便为执行三年项目打好基础.在筹备阶段之后是为 

期六个月的执行期；兹将在此期间所取得的成果说明如后。

( a ) 保健工作

1 9 . 儿童基金会提供各种基本加补充设备，以协助设立两个新的妇幼保健中心 

( 一小在贝卡，；̂一个则在米耶赫米耶赫难民营）和提 高 1 0 个现有的保健中心的

服务水平。提高服务水平是旨在扩充活动，包括提供更多的初级保健服务，以便加 

强保健教盲，提高菅养水平和改善难民营的环境卫生。为此目的，儿童基金会力一 

♦流动保健队提供运输工具，并提供各种听视辅助设备，以进行宣传和督导活动。 

关于人力训练，儿童基金会为2 4 名妇幼保健人员加1 9 名公共卫生检查员举办了 

两个在职训练班（每个为期两周）。训练方案除其他基本主题外，还包括有关使用 

和维修儿童基金会提供的设备的训练。 由区城主任率领的一小儿童*金会代表团出
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席了这些训练班的一节课，对训练班所用的实习方法留下了深刻印象。此外，有三 

组 （每组 2 0 人 ）从难民营的居民中选出的保健志愿人员参加了一小迷成训练方案。 

这 ♦ 训练方案由巴勒斯坦妇女总联盟和儿童基金会主办，并由黎巴嫩计划生盲协会 

和巴勒斯坦红新月会合办。儿童基金会的支助包括为上述活动提供训练补助金。

(b) 紫急方案一 1 9 8 0 年

20. 1 9 8 0 年中左右对黎巴， 南部的巴勒斯坦难民营和住所进行的袭击导致

大批巴勒斯坦家庭流离失所，因而造成了运切萧要氣化和 i 生用品及宿所和医院设 

备 的紫急情况。根据巴勒斯坦红新月会的要求，儿童基金会执行干事从他的，急储 

备金中腾出了  45 ,000美元 ;’ 这笔破项连同 1 9 7 9 年膽出的 100 ,0 0 0美元中来 

下未用的 11 ,000美元，用于供应氛化器，化学喷射器、污泥系，试水设备和消毒 

剂。

3.  1 9 8 0 年儿童基金会向约旦境内巴勒斯坦人提供的援助

(a) 一般背景

2 1 . 在约旦，巴勒斯坦人被视为约旦公民，并与所有其他公民一样，享有约旦 

保健工作部门所提供的同样福利和服务。居住在约旦的巴勒斯坦人倍计有1 1 5 万

名 ，其 中 699  ,53 3名在近东救济工程处登记为难民；登记的难民中有三分之一居 

住在近东救济工程处管理的难民菅。

2 2 . 负责巴勒斯坦事务的被顿领土部最进进行的人口普查的结果显示，住在 

难民菅的巴勒斯坦人中，有 4 8 %是儿童， 3 2 %是母亲。该部门进行的若干调查 

和研究嚴示，为难民营居民提供的服务必须加强。难民营还普遍缺乏饮水，而且卫 

生和汚水处理设施也需改善。若干近东救济工程处主办的保健中心的保健设施不足； 

这些中心主要是提供医疗服务。 近东救济工程处主办的小学和中学约为4 0 % 学龄 

儿童提供教育。培训妇女加少女（其中报多是文盲）的职业前训练设施非常缺乏，
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而且为学龄窗儿童服务的设施也极需要发展和扩充。 1 9 8 0 年 5 月，执行局核可 

了一项建议（ 420 ,0 0 0美元从一般资源内拔付； 1 ,800 ,000美元则为 "核定待 

筹 " 的数额），以捷助约旦境内巴勒斯坦儿童和母亲，为期三年，每年拨款 1 4 万 

美元。有关下列领城的方案于1 9 8 0 年 6 月开始执行：

(b) 胜

23. 1 9 8 0 年 6 月 ，儿童基金会开始支助近东救济工程处在难民营推行的预

防保健服务方案，并为近东救济工程处进行的免疫工作提供各种疫苗、注射器和注 

射针。这项免疫工作使20 ,000名儿童受益。

2 4 . 另外还向近东救济工程处主办的保健中心提供基本设备、 口服恢复体液平 

衡盐和其他药品，以便提高这些中心的妇幼保健服务水平。 约有 4 万名儿童和毋亲 

从这些中心的服务中受益。

25. 此外，儿童基金会又聘请了一名非专任的保健教育顾问，协助巴勒斯坦家 

庭福利协会筹划一次保健教盲运动，并在难民营中加以推行。儿童基金会还具体协 

助规划和执行一项保健教育志愿人员的训练方案，以及一項生产本地听视辅助设备 

的训练方案。

( C ) 用水供应和环境卫生

2 6 . 正在同被占领领土部和近东教济工程处一起制订一小特别方案，以便提供 

和增加安全饮水及充分的卫生和汚■水处理设备。这小方案的执行将视特定用途的揭 

款是否足够而定。

( 引 正 规 教 盲

2 7 . 儿童基金会提供支助，以便提高五个由巴勒斯坦家庭福利协会管理的少女 

和妇女职业前训练中心的水平。这些中心设有编结，缝细、打字、扫盲和家政方面 

的训练班. 1 9 8 0 年间，约有 .1 0 0 名少女从这些训练中受益，



(e) 家庭福利服务

2 8 . 儿童基金会还向巴勒斯坦家庭福利协会提供捷助，以加强难民菅的托儿服 

务。有五个幼儿园获供户内和户外的游戏设备，其工作A 员也接受了在职进修训练。 

在这些幼儿园注册入学的儿童约有1 2 0 名。

3 , 关于儿童基金会对阿拉伯叙利亚共和国 

境内巴勒斯坦儿童和母亲的捧助的报告

(a) 背景齋料

29. 1 9 7 9年居住在阿拉伯叙利亚共和国境内的巴勒斯坦人总数佑计有240 , ’ 

0 0 0 人，其 中 160, 0 0 0 人 （6 7 % ) 居住在难民营。该国境内共有 1 7 ♦ 难民营， 

其居住人数从2, 0 0 0 人 至 10, 0 0 0 人以上不等。

3 0 . 在阿拉伯叙利亚共和国境内巴勒斯坦人可以享受政府提供的所有服务。

(b) 现有的服务

3 1 . 除了近东救济工程处提供的一些社会服务外，阿拉伯叙利亚共和国政府及 

各志愿机构还为巴勒斯坦人办了以下几种服务中心：四个幼儿园；为 3々女和女童办 

的若干文化班和缝结班，由巴勒斯坦妇女总联盟组织主办；为夫去正常家庭生活儿 

童办的两小教养院，一所职业学校, 由附属叙利亚劳工和社会事务部的巴勒斯坦 

事务总组织设办；一家牧容 2 3 名孤儿的孤儿所。

(C) ] 9 8 0 年的经验

3 2 . 核可了 1 9 8 0 - 1 9 8 2年从一般齋源支出的承付款项255, 0 0 0 美 元 （连同 

" 核定待筹，，的 600, 0 0 0 美 元 ）。

3 3 . 为了应付己在向灼女和儿童提供服务的机构的紧急迫切需要， 1 9 8 0 年 

的拨款（75, 0 0 0 美 元 ）全都用来向这些机构供应基本设备：

( a ) 在 医 药 ♦ 方面，向近东救济工程处提供了可供1 9 小妇幼保健中心 

使用的设备，以及注射器和疫苗等，以加强其医疗服务；

A/36/305
Chinese
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(b) 在非正规教育方面，向有 1 0 0 名女青年学员，由巴勒斯坦事务总组 

织办的职业学校供应了缝织机和输织机，一架洗衣机，以及打字机等；

( C ) 在社会福利方面，向雅穆克难民营照顾5 0 0 名儿童的幼儿园供应了 

室内、室外和厨房设备。虽然这家幼儿园没有任何设备，但是它的教员是合格 

的教员，都曾在叙利亚妇女总联 f 受过培训。此外，还向两间托儿所供应了两 

部大型洗衣机，两个大冰箱，一辆小货车。这两间托儿所分别照顾 i 0 0 名男 

孩和 7 0 名女孩。

( d ) 援助慨要（不包括运费）

保 健

接种疫苗用的注射器和针 

疫前

妇幼保健设备

非正规教育

缝细机和编织机多架；一部洗衣机 , 

打字机

社会福利

两个冰箱 

两部洗衣机 

一辆小货车

幼儿园室内设备 

幼儿园室外设备 

讲儿园的厨房设备

7 

15

9

1

5

2

8 

3

8

3

1

美元

500

600

100

800

500

500

000

600

700

100

900

67 300
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3 4 . 儿童基金会 1 9 8 1 年 和 1 9 8 2 年进行的合作，将集中于加强现有的服 

务中心和建立新的设 i l , 以提供保健、教育和托儿服务。提供的援助将包括培训补 

助金，货品销售和儿童照顾等方面的专家服务。

P . 联合国贸易和发展会议

〔原件：英 文 〕

3 5 . 贸发会议已按时促请其有关部门注意大会1 9 8 0 年 1 2 月 5 H 第 35/^

1 1 1号决议。

( a ) 向 & 勒斯坦人民提供援助

3 6 . 按照贸发会议 1 9 7 9 年 6 月 1 日第109 (  ) Y 号决议的要求，贸发会议秘 

书处在顾问的协助下，正在编写一份关于在联合国第三小发展十年的国际发展战略 

范围内向G 勒斯坦人民提供援助的研究报告。这项研究掘告，以及正在编写的关于 

纳来比亚和南非的类似研究报告，将考虑到大会和经济及社会理事会在这方面的建 

议。贸易和发展理事会 ] 9 8 0 年 3 月第二十届会议对此问题作了讨论，通过了一 

项决议（] 9 8 0 年 3 月 2 5 日第2 1 5 U X ) 号 决 议 ）。决议的部分内容如下：

" 建议在制订联合国第三小发展十年国际发展战略时 ,应明确承认并列入 

在殖民统治或外国下的国 家 和 人 民 的 特 殊 问 题 ；

" 并建议联合国系统包括联合国开发计划署, 应在联合国第三小发展十年 

期间调动充分资源援助区域政府间组织所承认的民族解放运动以及在殖民统治 

和外国占领下的人民。 ，’

3 7 . 向 & 勒斯坦人民提供缓助的研究报告，目的在于痛定巴勒斯坦人民面條的 

主要发展问题，以便在联合国第三4\^展十年的国际发展战略范围内提出援助巴勒 

斯坦人民的建议。关于这一点，报告除了审查西岸和加沙地带的经济和社会趋向外， 

还将研究两地发生的经济及制度变草的特点，研究这些变草对巴勒斯坦人民的社会
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和经济状况产生的影响，愈括他们♦ 后发展的前景。切步研究并且指出，有需要调 

查研究被领的西岸和加沙地带统治当局过去十年来采取的若干措施，包括水森源 

的控制和分配、 巴勒斯坦人生产的货物销售和货易的控制、货市和资金流动的控制、 

土地政策等有关措施，对巴勒斯坦人民的社会和经济处境的，响。

3 8 . 这项研究工作预期将于1 9 8 1 年内完成。为了筹备进行这项研究，贸发 

会议秘书处与有关的民族解放运动举行了协商。同时并于 1 9 8 0 年 9 月振遣了一 

名顾问前往贝鲁特、开罗和大马士草实地搜集必要的数据和资料。贸发会议秘书处 

希望有关地区的顾问能对调查结果及结论提出意见，并希望他们对怎样在联合国第 

三个发展千年国际发展战略范围内援助巴勒斯坦人民问题提出具体建议。然后，然 

书处才将其报告定稿。报告的内容包括这项研究及其他有关纳米比亚和南非的研究 , 

以及关于向这些人民提供援助的建议。报告将提交定于 1 9 8 1 年 9 月举行的贸身 

和发展理事会第二十三届会议。

( b ) 区城政府间组织承认的民族，放运动参加贸发会议各种会议的情况

39. 按照大会 1 9 7 4 年 1 1月 2 2 H 第 3 2 3 7 ( X X I X ) 号决议的规定，巴勒 

斯坦，放组织的观察员获邀参加了贸发会议的各种会议。今后将继续邀请他们参加。 

在审查期间， 勒斯坦解放组织的观察员参加了贸发会议举行的以下各会议：

f a ] 贸易和发展理事会第二十一届会议（1 9 8 0年 9 月 1 5 日至2 6 日 ）； 

(1 3 )发展中国家间经济合作政府专家会议n  9 8 0 年 1 1 月 3 H 至 14 H ) ; 

( C ) 技术转让委员会（1 98 0年 1 1 月 1 7 H 至 2 8 H ) 。
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Ë . 联合国工业发展组织

〔原件：英文〕

4 0 .按照经济及社会理事会通过的两项决议（1 9 7 6 年 8 月 4 日第2 0 2 6 

( 1 X 1  ) 号决议和 197 7年 8 月 3 日第2 1 0 0 ( M i l l ) 号决 议 ），工发组织 

秘书处同维也纳巴勒斯坦解放组织观察员进行了联系，并通过观察员办事处取得一 

份巴勒斯坦人民请求技术援助的清单。 请求包括：

(a) 对西岸和加沙地带的制造业进行普查；

( b ) 工业发展人材培训。

4 1. 这两项请求是在执行主任就向巴勒斯坦人民提供技术援助问题提交常设委 

员会的说明（ S//66)中提出的，常设委员会第十届会议建议予以核准 

( 工D / B / 2  1 1 , 第 1 6 3段 ），其后经工业发展理事会第十二届会议核准

4 2 .常设委员会第十三届会议（1980年 5 月 ）注意到执行主任提出的关于 

" 向巴勒斯坦人民提供技术提助"的第二次进度报告（IÜ/B//C. 3. 9 2 ) , 建议工 

业发展理事会第十四届会议切实采取一切可能步骤，向巴勒斯坦人民提供并加强执 

行主任报告中所述的技术援助。

4 3 .其后，理事会通过了常设委员会的报告，核可了'按照大会第33/147号决 

议成立的向巴勒斯坦人民提供提助机构间工作组指明的下列五个工业部门项目：

( a ) 在西岸建造水泥厂可行性研究；

(切造彬搞水果權头制造厂可行性研究；

( C ) 向塑胶工业提供援助；

( d ) 向制药工业提供援助；

《大会正式记录，第三十三届会议，补编第 1 6 号 》 （A//33/16 ),第 1 6 段。
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( e ) 向小型工业和小工场提供援助。

(a) 西岸和加沙地带入境问题

4 4 . 按照常设委员会第十三届会议的建议，工发组织秘书处写信给以色列常 

驻工发组织代表团，请以色列政府发给前往西岸和加沙地带的通行证，以便工发组 

织执行上述项目。 以色列常驻代表团答复说，它不能批准工发组织官员进入西岸 

和加沙地带执行与巴勒斯坦解放组织密切合作制订的项目。 执行主任在关于向巴 

勒斯坦人民提供技术援助的第三次进度报告中，向常设委员会第十四届会议报告了 

这个情况（ ID/B/C. 3 / 9 7 )。

4 5 . 常设委员会在第161次会议上"痛惜和遭责以色列当局阻挽机构间特别  

工作组执行工作，特别是拒绝让工发组织官员进入西岸和加沙地带执行项目。

4 6 . 常设委员会并表示关切，工业发展理事会在向巴勒斯坦人民提供技术援 

助总现划内核可的七个工业项目中，只有一个在进行。

4 7 . 常设委员会第十四届会议建议采取一切可能措施，向巴勒斯坦人民提供 

有效的技术援助。 根据这项建议，工发组织秘书处于1 98 1年 1月 2 2 日写信给 

以色列常驻工发组织代表团，再次请以色列政府给予前往西岸和加沙地带的通行权 , 

以便执行工发组织的技术援助项目。 这项请求如得到允准，工发组织秘书处将立 

即开始执行这些项目。

(b) 巴勒斯坦人参与集体培训方案的情况

4 8 . 按照常设委员会和工业发展理事会的决定，工发组织为巴勒斯坦人办了好 

几个集体培训方案。 到目前为止，有三个巴勒斯坦人参加了以下的方案：

(a) 生物医学电子设备维修在厂集体培训方案

( 1 9 8 0 年 1月 7 日至3 月 1 4 日匈牙利）；

(b) 人造纤维的生产和应用集体培训方案

( 1 g 8 0 年 1 0 月 6 日至 1 1月7 日奥地利）



(e) 塑胶技术在厂集体培训方案

( 1 9 8 0 年 1 0 月 6 日至 1 1月 1 4 日奥地利）。

49， 工发组织 1 9 8 1年举办的集体培训方案清单已交给维也纳巴勒斯坦解 

放组织观察员。 日后将根振他们的兴趣，接受他们参加这些方案。

S' . 联合国环境规划署

〔原件：英 文 〕

5 0 . 联合国环境规划署（环境规划署 ) 第八届会议于 1 9 8 0 年 4 月 2 8 日 

通过第 8 / 4 号决定，请执行主任在规划署职责范 .围内保证执行大会第3 4 / 1 3 3号 

决议 e

5 1 . 环境规划署通过其西亚区域办事处与巴勒斯坦解放组织进行了协商，目的 

在于拟订一个向巴勒斯坦人民提供技术援助的项目提案。 通过 '协商，目前已拟订 

了一个项目提案，题 为 " 巴勒斯坦人民饮水供应、工生、保健问题环境工生干事培 

训 班 " ；佑计环境规划署需付赛用78, 5 0暖 元 ；培训活动应当在 1 9 8 1年 1 2 

月结束。 环境规划署执行主任于1 9 8 1年 1 月与联合国开发计划署署长就建议 

项目的执行方式进行了讨论。 讨论的目的在于保证计划举办的培训班与开发计划 

署在 i 生领城向巴勒斯坦人提供的援助取得充分协调，并研究在开发计划署署长与 

有关各方达成的协议的范围内，由开发计划署合作执行这个项目的可能性。
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Q . 世界粮食计划署

I：原件：英 文 〕

5 2 . 1 9 8 0 年期间，世界粮食计划署没有收到向巴勒斯坦解放组织提供援

助的要求，因此未提供这种缓助。

H . 国际劳工组织

C原件：英 文 〕

5 3 . 1 9 8 0 -  1 9 8 1 两年期，国际劳工组织同巴勒斯坦解放組•织协商后，

向四名人员提供研究金，指定他们前往意大利都灵的国际高级技术和职业训练中心 

参加训练课程，这些研究金可望在1 9 8 1年执行。劳工组织也向希布伦工业学院 

院长赠送一份研究金，供参加 1 9 8 1 年 4 月 2 7 日至7 月 3 日在都灵举办的有关 

训练机构管理办法的课程，该学院至少还有而名资深教授也在争取申请研究金，他 

们可能有兴:趣参加于 1 9 8 1年 9 月开始，为期三个月的三组诛程，涉及训练体系、 

训练方法和视听教具 .

5 4 . 1 9 8 0 年 3 月，劳工组织总干事括旅了一个特滅固，田曾參加1 9  7 8

年 和 1 9 7 9 年前两个特浪团的两名职员组成，前往以色列和被占领的阿拉伯领土， 

收集完整的最新资料和就地审査阿拉伯工人的处境。 特派团成员同各方面人士举 

行 :i t无数次商谈、工作会议和非公开会议，并曾前往以色列和被在领阿拉伯顿土的 

几处地方访问，在同西岸市政当局和工会领导人以及主管劳工和其他行政事务的以 

色列和网拉伯职员会两时，曾就被占领领土和以色列两地的就业、工作条件和社会 

福利，以及工会活动等方面，对被领领土内阿拉怕工人是否享有平等机会和待迁 

的各方面问题进行了讨论 * 特滅团在工作时遵照劳工组织《宪 章 》以及各项公约和 

各项建议所规定的原则和目标，特别是有关就业和职业校视及结社自由的规定。特派团
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特别研究了以色列当局所采取的措施，以期实行以往几次报告所载的建议。

5 5 . 第三次特滅团的报告已作为总干事提交1 9 8 0 年第六十六届国际劳工 

会议的报告的附录印发。

5 6 . 劳工组织曾参加1 9 7 9 年 2 月举行的机构间会议和提助巴勒斯坦人民 

机构间工作队的工作，其目的在于确定巴勒斯坦人民的社会和经济需要，并研拟有 

关的技术合传活动。 根糖这些会议的讨论结果和建议，选定了各机构可能执行的 

若干项目。 劳工组织正在采取步骤，争取开发计划署的核准和经费，以便执行其 

职权范围内的两个项目，即在都灵中心举办的工业管理训练和在联合国近东巴勒斯 

坦难民救济和工程处（近东救济工程处 ) 七个训练中心举办的妇女职业训练。

工 .联合国粮食和农业组织

〔原件：英 文 〕

5 7 . 依照经济及社会理事会第2 1 0 0 ( 1 ^ X 1 1 1 )号决议以及理事会和大会其 

他有关决议的规定，粮农組■织继续在巴勒斯坦解放组织和特别走巴勒斯邀民族基金 

的全面协商和合作下，向巴勒斯坦人民提供後助。 这些缴助包括：

(a) 1 9 8 0 年下半年，粮农组织应联舍国大会1 9 7 9 年 1 2 月提出的要求，

参加了讨论巴勒斯坦人民不可剥夺权利的两次讨论会，一次于 7 月 1 4 日至 1 8 日 

在坦桑尼亚联合共和国阿鲁沙举行，力一次于 8 月 2 5 日至2 9 日在维也纳举行。 

根农组织也参与了  1 9 8 0 年 1 1 月 2 8 日在日,内瓦和纽约举办的声援巴勒斯坦人 

民国际日的活动。

(b) 1 9 8 0 年 1 2 月，粮农组织参加了开发计划署在纽约举办的机构间会议 .

会上讨论了已核准的1 8 个开发计划署项目的进展情况，讨论的重点是各机构提供 

支助，来推教各项计划。

5 8 . 在其技术合作方案下，粮农组织资助了支提巴勒斯坦民族基金的三个小



型项目。 第一个项目于1 9 7 8年核准，经费数额为$ 101, 5 0 0。 这个项目 

为农业发展方面的专科训练提供了六名为期1 2 个月的研究金， 目前正在进行。第 

二个项目打算提供後助为西岸和加萨地带农业数据进行编襄和制表工作》 这个项 

目于1 9 7 8年核准，经费数额为$10>000,现在已经宪成。 第三小项目的目的是 

提供一名资深农业规划联贞为期三个星期的服务，这个项目于 1 9 8 0年年头核准， 

经赞数额为翁21, 0 0 0 , 现在正在执行中。 第 ©个项目目前正在审议中，主题是 

进一步处理农业数据。

5 9 。 最后，巴勒斯坦解放组织以巴勒斯坦人民代表的地位，应邀参加了下列 

会议：近东控制沙漠撞虫委员会第十一届会议（ 1 9 8 0 年 1 0 月 近 东 农 业 规  

划委员会第九届会议（ 1 9 8 0年 1 2 月 ）、世界粮食安全规划委员会（ 19  8 0 

年 1 月 K 世界粮食安全委员会（ 1 9 8 0 年 3 月 1 7 曰至4 月 3 曰）、粮农组 

织/ 人口活动基金人口和农业/ 农村规划讲习班（ 1 9 8 0 年 9 月 2 4 曰至1 0 月 

1 0 日）以及粮农組织第十五届近东区域会议 ( 1 9 8 1年 4 月 ）。
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J . 联合国教育、科学和文化组织

〔原件：英文〕

提请联合国教盲，科学和文化组织（教科文组织）执行局第一一■二次会 

8 1年 5 月 1 3 日至2 9 日）注想大会1 9 8 0年 1 2 月 5 日第35/111

60 . 

议 （ 1 9

号决议 •

J.。 同联合国开发计划署的合作

6 1。 开发计划署理事会1 9 7 9 年 6 月 2 6 曰第7 9 / 1 8 号决定授权署长从 

方案储备金里提取不超过：$ 3 5 0万的经赞，以便执行着长建议的项目。 该决定 

通过以来，数科文组织就不断同开发计划着联系，并表示它隨时准备审査用来执行
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教科文组织职权范围内各项目的合作方法。 据了， ，开发计划署和有关当局仍在 

进行协商。

2 。通过联合国近东巴勒斯坦难民 

救济和工程处提供的後助

6 2 。依照大会有关决议和教科文组织执行局各项决定的现定, 教科文组织继 

续以下列形武向巴勒斯坦人民提供了提助：提供专门知识、研究金和设备，或通过 

联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处 (近东救济工程处）, 或应巴勒斯坦解放组织 

的要求 , 提供援助。现将这些援助简略说明如下 .

6 3 。 核可的 1 9 8 1 — 1 9 8 3 年方案和予算予示着教科文组织同近东救济 

工程处之间的协议在1 9 8 1 — 1 9 8 3 年还会延期，而教科文组织也会继续承担 

起巴勒斯坦难民教盲计划技术方面的责任。 该组织继续调浪专家前往近东救济工 

程 处 教 科 文 组 织 教 盲 部 ，以便规划和监督约旦、黎巴嫩、 阿拉伯叙利亚共和国以 

及西岸和加沙地带等地学校和中心的业 f ' , 并特别通过改善某些教育标准，提供规 

划和有效执行巴勒斯坦难民教育计划所可能需要的其他援助。 教科文组织向这项 

计划提供 2 0 名专业人员员额，包括主任在内，男外还提供了教育用品和设备。

3 。在经常方案，包括参与方案下 

向巴勒斯坦人提供研究金

6 4 。 在 1 9 7 9 / 1  9 8 0 予算年度，在经常方案下向巴勒斯坦学生提供了

1 0 名研究金名额，在参与方案下提供了1 1 名名额。
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4 . 巴勒斯坦学生研究金计划特别帐户

65. 1 9 7 7 年 1 1 月 7 H至 1 4 日在阿布扎比举行的阿控伯国家教育部长禾口

经济规划负责人员会议所通过的建议3 3 永I建议 3 4 , 提议 . 由阿拉伯国宏发起，设

立一♦ 教科文组织信托基金，以便为巴勒斯坦学生筹措奖学金。 依照这两项建议的 

规定，教 科 文 组 织 为 该 某 金 开 办 了 一 个 特 别 并 收 到 伊 拉 克 、摩洛哥、阿拉伯

叙利业共和国的捐敦。 它也用伊拉克政府提供的》 5 0 .  0 0 0 捐敦开办了男外

一 ♦ 特别帐戶 ( 信托某金），以便为巴勒斯坦学生筹措研究金。

5 . & 勒斯坦开放★学

66. 1 9 8 0 年 1 0 月，教科文组织向阿拉伯经济及社会发要某金如巴勒斯坦

艇放组织提交了巴勤斯坦开放大学的可行性研究。 1 9 8 0 年 1 1 月在科威特举 

行三方会议期间，这两个组织都核准了可行性研究的各项载议。

67. 教科文组织第二十一届大会通过了  1 9 8 0 年 1 0 月 2 1 H 第 1 / 0 6 号

决议，请总干事继续努力，执行这个项目，并在执行期间利用他可用的一切资源矛口 

与此项目有关的各方进行必要的联系。

6 . 教科文组织大会关于被占领阿，拉伯领土内

教育和文化机构 

以及保护耶路撒冷文化财产的决议

6 8 . 继教科文组织以往几届大会所通过的决议， 1 9 8 0 年 9 月 2 3 日至1 0 

力 2 8 日举行的'第二十一届大会通过了 1 9 8 0 年 1 0 月 2 7 H第 1 4  . 1 号决议,
其中除别的以外，请总干♦长期注意以色列对与包括耶路撒冷在内的被领阿拉伯 

领土内教育相文化机构有关的大会和执行局各项决议翁决定的执行情况，并为此目 

的，派出他可能认为适当的特振团。 大会也通过了 1 9 8 0,年 1 0 月 2 7 H第 4.

V
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1 4 号决议，其中除别的以外建议，世界遗产委员合应当加紧进行把耶路撒冷市列入 

" 世界遗产一览表 " 的程序，委员会也应当考虑把该市列入"面協危险的世界遗产 

清单内。

6 9 . 总干事利用他可用的一切古法来执行这些决议，并特别委派了一名私人代 . 

表 . 在与保护圣城文化遗产有关的许多场合，前往耶路撤冷访问。

7 . 声接巴勒斯坦人民国际H

7 0 . 依照大合 1 9 7 7 年 1 2 月 2 H 第 3 2 / 4 0 B 号决议的规定 ， 教科文组织 

总部子 1 9 8 0 年 1 2 月 1 日举办声援巴勒斯坦人民国际H 的记念活动。 阿技伯

国家振驻教科文组织的代表们筹办了记念仪武，参加的有：总干事的代表、联合国新 

闻中心干事、伊斯兰合议秘书长、 7 7 国集a 主席、不结盟国家集团主席、各不同 

地区集团主席以及阿拉伯驻法国外交Ü 团长和巴勒斯坦鉢放组织（巴解）的代表。 

巴解也筹办了一小巴勒斯坦民族艺术展览，由教科文组织总干事在同一天主持开幕。

K 。国际民用航空组织

〔原件：英 文 〕

7 1 . 如同以住的意见所指出 . 国际民用航空组织（民航组织）愿意在其职权范 

I I 内.同西亚经委会禾P开发计划署合作 .执行理事合第2 0 2 6 ( X I  ) 和第 2 

1 0 0 ( L X I  I  I  ) 号决议 a  依照民航组织大会所作的决定，巴勒斯坦解放组 

织有权以观察员的地 f立参加民航组织的届会和工作，以及由民航组织主持的国际合议 

禾口讨论与巴解有关的问题的区域性会议。 在这方面，巴解派遣观察员出席了  1 9  

8 0 年 9 / 1  0 月间举行的民航姐织第二十三庙大会
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世界卫生组织

〔原件：英 文 〕

7 2 . 遵照经济及社会理事会第2 0 2 6 ( 1 X 1 ) 加第 2 1 0 0 ( L X 工 I 工） 

号决议的规定，并由于世界卫生大会各项决议要求向巴勒斯坦人民提供缓助，卫生 

组织进行了下列各项活动。

7 3 . 象以柱一样 .本组织通过同近东救济工程处的密切合作 . 提供了播助，特 

别是向该机构调振若干教育加卫生事务工作人员。 此外，卫生组织也向该机构供 

应了疫苗，而导致出现，时性短缺的一些问题，现在看来已获解决，

7 4 . 卫生组织每年向巴勒斯坦解放组织提供贈敦，用来支付巴勒斯坦红新月会 

所雇用的某些医生愈技术员的薪金差异C 1 9 8 0 年 . 这笔贈敦有盛着的增加，在 

这笔拨敦当中，有一大部分打算用来支付奖场金额以及其他投入，诸如用品、设备 

禾口可能提供的研究金。

75.  1 9 8 0 年 7 月，卫生组织一名精神健康专象又进行了一次访问 „  这次 

访问的目标在于宙查正在进行的活动加提出建议，以期加强领土内的精神健康计划0 

予计这些合作可以扩大对有关民众的精神健康的照颇，也可以加强医疗设备。 在 

这个领城， 已颁赠的一名研究金名额业已完成，目丽正在宙查其他候选人的资格，

76. 由产妇如儿童健康及扩大免疫方案振出的一名顾问也在西岸命加沙地带执 

行了几次任务 ， 作为其后继行动，卫生组织在 1 9 8 0 年另外提供了一笔经费， 

以支助在学儿童结•核菌素检测工作加3 C G计划。 本组织也提供经赛购买掘:尔克 

疫苗，以便供卓有成效的一项小儿麻， 症合并免疫计划使用，它也为一项正在进行 

的运动额外提供了  1 4 万支麻，疫苗。 卫生组织还计划在1 9 8 1 年 4 月派出一 

个技术特浪团 ， 其目的是减少小儿 ,麻瘦症的病例。
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7 7 . 为了规划和执行一项膽肖病症口服再水化医疗计划 .卫生组织已提供了技 

术支助。 作为其后继行动 . 卫生组织也支後正在进行的下列特殊工作：宙慎地评 

价这项计划导致死亡率减少的情况加确定分析的程序。 卫生组织有一名工作人员 

参加了评价工作，结果显示，这项计划的进度令人满意，入院率加死亡率都已减少0

7 8 . 在同有关当局合作时， 已采取一些步骤，在 1 9 8 1年切夏筹办一次访问 , 

以便拟定一个详尽的行动计划来调查加沙地賺漸西岸的口腔健康部门。

7 9 . 还有一名顾问也将访问西岸 . 着手对营养不良诊所进行评价，以便查出危 

险因素。

8 0 . 除了上述的直接援助之外，工生组织也参与了两项机构间项目的规划工作。

8 1 . 由于援助巴勒斯坦人民机构间工作队的工作和|适后于 1 9 7 9 年 4 月在日 

内瓦举行的机构间会议，开发计划署计划拟订两小项目，其范 ft]包括卫生方面的人

力发展以及卫生机构的发疑和加强等领域， 1 9 8 0 年 1 0 月 .开发计划署总部 

的代表如卫生组织代表举行了一次会议，讨论生组织是否可能支助这些项目。一 

般认为，这些项目将可以同卫生组织目前在这些计划领域内所作的努力密切吻合， 

卫生组织向开发计划署保证，它准备随时提供技术支助，以支援其执行工作。 事 

实上，卫生组已提供了支後，选出一名顾问来举行这个项目。

82.  1 9 8 0 年 1 1 月，环境规划署的代表同卫生组织代表就如何合作和卫生组 

织是否可能参加由环境规划署筹供资金的环境卫生职员为巴勒斯坦人民处理供水、 

卫生和保健问题训练课卷，进行了讨论。 为了响应这项工作，卫生组织在同巴解 

如近东救济工卷处的协商下》提供了一名顾问，以便研究卫生工作人员的需要加为 

这个课程拟定计划。

8 3 . 世界卫生组织设立的研究被占领领土内居民健康情况的专家特别委员会在 

1 9 8 0 年 4 月又前往领土进行了一次访问。委员会建议负责当局采取行动，并请卫 

生组织加强它过去已为这些领土制订的援助，上述的某些活动就是委员会的意见所 

直接导致的结果，
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M. 世界銀行

〔原件：英文〕

8 4 . 世界報行的协议条款规定应向成员国政府提供贷款，或由成员国政府作保。 

正如以前关于这小事 项̂的报告所指出，世界報行的贷款愈来愈针对最資穷成员国的 

需要，特别集中注意各国国内处于最不利地位的人口集团；因此，增进巴勒斯坦人 

民的经济福利是世界银行所当然关注的一小事项。 不过，在这方面，必须指出的 

是，世界銀行集团提供援助的项目需要借款国家政府作出为数很大的财务承诺，报 

明显的，有关经由这类项目造福特定人口集团的决定首先须由有关国家的政府作出。

8 5 . 世界粮行为一些住有巴勒斯坦人的成员国的项目邦助筹措了资金，造福了 

巴勒斯坦人，不过这类援助很难以数量佳计；譬如，在某些国家进行的项目改善了 

城市地区、包括巴勒斯坦人民聚居的一些地区的生活条件。 世界報行希望再次强 

调，振行集团随时准备同有关成员国政府协商，在经它们要求后，协助拟订和资助 

符合锻行集团的通常标准、并特别能使勒斯坦人民获益的发展项目。

I f. 国际货币基金组织

〔原件：英文〕

8 6 . 如较早时的经社理事会1 9 7 6年 8 月 4 日第2026(1^叉1 )号决议加1977 

年 8 月 3 日第2 1 0 0 ( I< X I I I )号决议一样，已提请国际货币基金组织注意大会 

1 98 0年 1 2 月 5 日第35/111号决议。 一般而言，货 I f基金对成员国提供的财 

政援助在1 9 8 0年期间大有增加，该年度所承诺给付的资金在1 2 0 亿美元以上，

提供对象包括所有地理区城的许多情况各不相同的成员国。 提供这类资玩是为了 

协助各成员国应付在国际收支方面的a 难。
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0 . 万国邮政联盟

I:原件：法文〕

87. —如 1979年，万国邮政联盟的援助方式是向巴勒斯坦人提供训练， 有 

两名巴勒斯坦人依赖执行委员会于1979年颁发的助学金，趣续在大马士革的阿拉 

伯高级邮政研究所接受长期训练（1979年 至 1983年

8 8 . 此外，万国邮盟参加了 1980年 1 1月 2 8 H在 H内瓦的万国宫举行的声 

援巴勒斯坦人民团结日的纪念仪式。

89 . 只要筹到经赛，万圆邮政联盟愿意保征执行关于男外5 名巴勒渐坦人的训练计 

划 （参看 IÎ/1979/61 ) .

P . 国际电信联盟

〔原件：英文〕

9 0 . 为响应经济及社会理事会1977年 8 月 3 日第2100(1<又31[)号决议如大会 

1980年 1 2 月 5 日第35/111号决议，应该提到的是，国际电信联盟（电信联盟） 

并不从经常予算项下资助技术合作方案。 向发展中国家提供技术援助的方式是通 

过联盟参与开发计划署的工作或通过其他方法、如信托基金等、筹供资金。 在这 

些情况下，联盟对巴勒斯坦人民提供援助的可能性是报有限的。

9 1 . 联盟同巴勒斯坦解放组织驻日内瓦代表保持联系，以便讨论他们在电信领 

域的需要，并邀请他们以观察员身份出席联盟的会议。

9 2 . 联盟也同成员国行政当局，特别是阿拉伯国家行政当局联系，以强调有必 

要训练在电信方面的巴勒斯坦人员。 联盟通过开发计划署或由联盟执行的信托基 

金项目在阿拉伯国家成员行政训练中心间接为训练巴勒斯坦人员作出了贡献。 在 

若干阿拉伯电信训练中心，有许多巴勒斯坦人以学员身份参加学习或担任讲师。

9 3 . 联盟作为中东和地中海电信网执行工作后趣项目、现在称为地中海阿拉伯 

电信项目的执行机构》曾邀请、并将趣续邀请巴勒斯坦代表参加在项目范围内举办
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的技术性讨论会。 到现在共举办了五次封论会，共提供研究合，使巴勒斯坦解放 

组织得以参加。 地中海阿拉伯电信项目予期在1979年至 1983年执行，由若干 

阿拉他国家恥开发计划署分担赛用。

94 . 巴勒斯坦电信工程师出席了在土耳其举行的交通工程讨论会（1980年 5 

月 5H — 1 6 日），两名由巴解组织提名的工程师出席了于1981年 2 月 2 3 日至 

3 月6 日在马耳他、瓦莱塔举行的赛率问题讨论会。

世界气象组织

〔原件：英 文 〕

9 5 . 在仔细研究了 1979年 2 月 1 5 日如1 6 日举行的向巴勒斯坦人民提供援 

助机构间工作队会议就此一问题审议的国别项目后，看来世界气象组织（气象组织） 

将只能以研究金的形式提供援助，以提供在实用气象学斤水文学方面的专门训练。 

这是按照气象组织第八次大会为响应大会1977年 1 2月 1 3 日第3 2 / 9 0 号决议 

所作的决襄提供的。 因此，气象组织期待接到这类建议。

9 6 . 当然会将大会1980年 1 2 月 5 日第35/111号决议禾口其他有关决议于 

19 81年 6 月提交气象组织执行委员会。

R . 政府间海事协商组织

〔原件：英文〕

9 7 . 由于海事组织湘近东救济工程处之间的协调，拟订了一项关于向巴勒斯坦 

人民提供援助的提案，以便提交适当的海事组织机构。 按照这项提案，海♦组织 

的成员国将被要求考虑能否力巴勒斯坦学员提供在海事领城的研究金，或接受这些 

学员进入它们的国家海事学院。 按照这项提案，提供研究合的献议可向海事组织 

或直接向近东救济工程处提出，并须在较后阶段就这方面达成互相同意的安排。
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9 8 . 可以设想到，海事组织技术合作委员会将能审议这项提案，并 在 1 9 8 1年 

内向理♦ 会提出适当的建议。

S . 世界知识产权组织

〔原件：英 文 〕

99 . 世界知识产权组织（知识产权组织）总干事将提请知识产权组织理事机构 

1 9 8 1年 1 1 月的会议注意题为 " 向巴勒斯坦人民提供援助"的经济及社会理事会 

第 2026 ( )号如第 2100 ( LXm )号决议。

1 0 0 . 按 照 198 0年知识产权组织训练方案，将从近东救济工程处提出的1 2 名 

候选人中选出两名关于工业产权领城的研究金，如一名关于版权领城的研究金。

1 0 1 . 已邀请巴勒斯坦解放组织常驻日内瓦观察员、近东救济工程处主任专员湘 

巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会秘书就1 9 8 1年知识产权组织研究金方案提 

出在版权斤工业产权领城的候选人。

1 0 2 . 知识产权组织总干事出席了  1 9 8 0年 1 1 月 2 8 日在日内瓦举行的国际声 

援巴勒斯坦人民团结H 纪念会议。

1 0 3 . 知识产权組织国际局已通知巴解组织常驻观察员，希望能继续与他合作， 

并将随时与他作进一步的讨论，拟订湘执行具体计划颂目，以确保改善巴勒斯坦人 

民的社会命经济情况。

1 0 4 . 知识产权组织国际局随时将其力巴勒斯坦人民谋求福利的活动通知西亚经 

济委员会秘书处，并欢迎经济及社会理，会 第 2 1 0 0 U X I O 号决议第 1 段所述的有 

关协调努力的任何建议。
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T . 国际农业发展基金

〔原件：英 文 〕

1 0 5。 S 际农业发展基金（农业发展基金）出席了在日内瓦举行的两次会议，即 

1979年 2 月 1 5 日和 1 6 日的向巴勒斯坦人民提供援助机构间工作P人会议如1979  

年 4 月 3 0 日至5 月 2 日的关于执行向巴勒斯坦人民提供提助的大会第33/1 47号 

决议的机构间会议。

1 0 6 . 虽然农业发展基金密切关注这个问题，但基金的职权范围只限于为其发展 

中成员国的农业发展筹供资金。


